
A tanulság 
A több évszázadon keresztül Moldvában vergődő csángómagyarok kicsiny, hazatér t cso-

port já t a II. v i lágháború poklából kikeveredett , a német megszál lás t szovjet megszál lásra , a 
nyilas r émura lma t kommuni s t a rémura lomra cserélő, vagyis a cseberből vede rbe került Ma-
gyarország nem ü n n e p l ő b e öltözve fogadta . De megadta nekik mindaz t , amit sok száz eszten-
deje nélkülöztek: földet kaptak, gyermekeik anyanyelvükön tanulhat tak, s bár t emp lomuk 
akkor m é g nem volt, hevenyészet t imaházukban magyarul hal lgathat ták Isten igéjét, és ma-
gyarul imádkozha t tak . Ezen túl ugyanolyan mostohán bánt ve lük is, mint ezer esz tendeje itt 
élő fiaival. Az Egvházaskozárra került csángók pedig, akárcsak kétszáz, vagy négyszáz , vagy 
ötszáz esztendeje Etelközbe települt őseik, hozzáláttak, hogy most ilyen körülmények között 
rendezzék be és éljék az életüket. Elfogadták a sváboktól elvett házakat , megtanu l ták a XX. 
századra jellemző gazdálkodás i technikákat , termelőszövetkezeteket alapítottak, beszolgál-
tattak, adóztak , bányába mentek - egyszóval igyekeztek ú g y viselkedni, mint azok, akik min-
dig itt él tek. Nem raj tuk múlot t , hogy csak ennyire jutottak az 1950-es évek első felében. 

A kozári tsz-tagoknak kevés okuk volt arra, hogy ragaszkodjanak az Új Élet termelőszövet-
kezethez, hiszen nem sok ö r ö m ü k tellett benne . Mégis, ebben idejövetelüket köve tő évtized-
ben, m i n d e n n y o m o r ú s á g u k ellenére, vagy talán éppen azzal együt t , rendkívül soka t gyara-
podo t t ez a Moldvából idekerül t nép töredék . Elérhettek és megvalósí that tak s z á m o s olyan 
dolgot , amiről az egykori Etelközben m a r a d t testvéreik, s azok gyermekei , unokái még csak 
nem is á lmodha tnak - mind a mai napig. Magyar iskolákba járó gyermekeik középiskolákba, 
főiskolákra, egyetemekre jutottak, sokan közülük szép pályát fu to t tak be. Megnyíl t előttük a 
tá rsadalmi és a gazdasági felemelkedés lehetősége. Ok pedig, többségükben már az 1950-es 
évek derekára felzárkóztak és beilleszkedtek az új környezetbe és az új kö rü lmények közé. 
Évszázados e lmaradot t ságuka t tehetséggel, szorgalommal és kitartással képesek vo l tak ellen-
súlyozni , majd behozni . Megmuta t t ák és bebizonyították mindenkinek , de e lsősorban önma-
guk számára , hogy semmiben sem alábbvalóak, mint a többi magyar . 

Éppen olyan nagyszerűek és éppen olyan esendők. 
Halász Péter 

Baranya megyei népzenegyűjtés 
Baranya megye n é p h a g y o m á n y a sokszínű és igen gazdag. Sokszínűsége a m e g y e területén 

élő kü lönböző magyar és nemzetiségi népcsoportokból adódik , gazdagsága az itt született , az 
ide települt és az itt élő emberek érzékeny lelkivilágából fakad . A baranyai n é p h a g y o m á n y o k 
t e rmékeny kertjében bőségesen p o m p á z n a k a szebbnél-szebb és értékes népdalok - magyar 
és nemzet iségi dalok egyarán t - , melyeknek megmentése , közreadása és ápolása éppen 75 
éve folyik. Baranya m e g y e magyar n é p e dalkincsének gyűjtése a hazai népdaléneklés láncola-
tához kötődik , annak ellenére, hogy némi késéssel, de aztán annál nagyobb súllyal kapcsoló-
dot t be a nemes mozga lom vérkeringésébe. 

A százhúsz évvel ezelőtt született Vikár Béla, akinek pécsi kapcsolatai ismertek, indulása 
előtt m i n d e n tekintetben hiteles népda lgyű j t é sünk alig volt. Vikár Béla fonográffel vételei nél-
kül Kodály és Bartók jóval nehezebben, jóval később, vagy talán sohasem indul tak volna el 
népda loka t gyűjteni a fa lvakba. 

Viszont Bartók és Kodály nélkül talán meg sem kezdődöt t volna az országos m é r e t ű nép-
da lmentés , s így a baranyai sem. Mielőtt Vikár, Bartók, Kodály és követőinek Baranya felé is 
kinyúj tot t segítő kezére rávilágítanék - amely áttételesen és közvet len m ó d o n nyi lvánul t meg 
- , v e g y ü k szemügyre a baranyai népda lgyűj tés kezdetét. 

Baranya megye azon kevés terület közé tartozott , ahol 1920 előtt nem folyt semmilyen 
szakszerű , m a r a d a n d ó népzenegyűj tés . Az a nagymozgású , tágas látókörű feltárás, amit 
Vikár, Kodály, Bartók, Sebestyén Gyula, Lajtha László, Molnár Antal és mások 1918-ig végez-
tek, a moldva i magyarok, azaz a csángók kivételével minden magya r népzenei dialektus-te-
rületre kiterjedt, Őrségtől Gyimesvölgvig és Zobortól Szerémségig. Bár egy-két fon tos megye 
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- min t például Esztergom, Moson és köz tük Baranya m e g y e - ki is marad t a gyűjtési terüle-
tekből, a 8000 dal lamra gazdagodot t a n y a g hitelesen és árnyal tan alapozta meg a magyar 
n é p z e n e vi lágának ismereteit . 

1920 után a gyűj tések politikai okok miatt, a trianoni határokon belülre korlátozódtak. A 
két v i lágháború között egyre több gyű j tő követte Vikár, Kodály és Bartók példáját , köztük 
Kiss Géza kákicsi r e fo rmátus lelkész, aki Nyuga t -Ormányságban 1926 és 1934 között egyma-
ga félezernél több dal t írt össze hangjegyfüzeteibe. 

1929-30-ban Lajtha László is felkereste Baranya megyét , és a Néprajzi M ú z e u m fonográfjá-
val Püspökbogádon és Kákicson járt. Lajtha László Kákicson Kiss Géza v e n d é g e volt, és fo-
nográ f ra vet te a helyi gyűj tő dalainak jelentős részét. 1934-ben két fiatal zeneszerző, Veress 
Sándor és Farkas Ferenc érkezett Kákicsra, hogy Kiss Géza énekeseit újból meghallgassa és a 
készü lő O r m á n s á g c ímű könyvbe szánt dal lamokat sajtó alá rendezze. A könyv 1937-ben je-
lent meg. 

így a harmincas évek közepén felvillant a somogyi-tolnai-szlavóniai é r t ékükhöz hasonló 
baranya i zenei n é p h a g y o m á n y képe. Ennek igazi szélességéről és mélységéről azonban csak 
1940-ben szerezhetett t udomás t a magya r népzenekutatás , amikor megjelent Berze Nagy Já-
n o s szerkesztésében a Baranyai Magyar Néphagyományok három kötete. Berze Nagy János 
az első kötet bevezetőjében a gyű j tőmunka megindulásáról és a pé ldamuta tó elődökről a kö-
vetkezőket írta: „Baranya-vármegye közönségének az 1933. évi szep tember hó 5-én tartott 
r endes kisgyűlésén Fischer Béla, a v á r m e g y e akkori al ispánja, azt a javaslatot terjesztette elő: 
ha tározza el a v á r m e g y e közönsége, hogy a vármegye magyarsága szellemi néprajzának élő 
emlékei t feljegyezteti, összegyűjteti és kiadja . Fischer Béla alispán csekélységemet bízta meg, 
h o g y a kisgyűlés ha tározatához képest tegyem meg mindaz t , ami a fenti munká la tnak végre-
ha j tásához szükséges . A megtisztelő megbízás alapján még az 1933. év őszén Tájékoztatót állí-
to t tam össze. Ezt mindazoknak , akikről feltételeztem, hogy a szá jhagyományok összegyűjté-
sében munka tá r sa im lehetnek, megkü ld t em, de az 1934. évi folyamán m a g a m is gvú'jtőútra 
i ndu l t am." 

A későbbiekben ezt írta: „A magvarság dunántúl i tömbjében élő szellemi néprajzi emlékek 
fel jegyzése és közlése néprajzi tudósa inka t eddig is foglalkoztat ta. Dr. Sebestyén Gyula össze-
gyűj tö t te az egész magyar ság területén egyedül már csak a Dunántúlon föl lelhető regöséne-
kek szövegeit, da l lamai t és részletes leírását. Érdemes vállalkozás volt m é g Vikár Béla somo-
gyi gyűj tése (1905-ben jelent meg!) (...) amely sok da l l amnak fonográfon va ló megörökítéséről 
számol be." 

A Berze Nagy-gyű j t emény dalanyagáról a következőket olvashatjuk: „A gyű j t eményben 
több mint 700 dal lam foglal helyet. Ezt a nagy számot nemcsak az a t u d o m á n y o s ál láspont 
okolja meg, amely szinte mindabból , ami t hallunk vagy látunk, a legszebbet és legértékeseb-
bet tökéletes pontossággal kell fel jegyeznünk, hanem mindaz t , amit Bartók Béla a népzenei 
gyű j tés céljául ki tűzött . Ezeknek a céloknak szolgálatában állott a mi da l lamgyűj tésünk is. Az. 
itt közölt da l lamok (...) még a Bartók-Kodálv-féle nagy népzenei gyűjtés mellett is hézagot pó-
to lnak." 

A Baranvai Magyar N é p h a g y o m á n y o k kötetekben pontosan 736 dal lam látott napvi lágot 
64 helységből. 

Ha Baranya m e g y e 1929 előtt fehér folt volt a magyar népzenegyűj tés térképén, 1940-ben a 
legismertebb, a legjobban feltárt tájak közé került. A feltárt da l lamanyag egy add ig alig ismert 
m e g y e területéről származot t , igen sokré tű műfaji és stílusbeli gazdagságban . Hisz a halottsi-
ra tó és a hangszeres zene kivételével népzenénk m i n d e n dallamfajtája, dal lamstí lusa és éne-
kes népszokása e lőfordul t benne. Igen gazdagon - sok t ípus több vál tozatában - szerepelt a 
dé l -dunántú l i régi népzenére különösen jellemző ún . „Páva-dal lamok" t ípuscsaládjába, tehá t 
az ereszkedő-kvintáló, A 5 A 5 A A alapszerkezetű, ö t fokú dal lamok családjába. Sőt, éppen Ba-
ranyából - Berze N a g y János gyűj tése nyomán bukkant elő egy r i tmus t ípusában magában ál-
ló ú jabb da l lamt ípus , a „Volt nekem egy kecském"-t ípus közeli rokona. 

Berze Nagy 56 baranvai pedagógus t és lelkészt sorol fel a már említett és idézett előszavá-
ban . Közülük a következőket emeli ki: „Külön köszönettel tar tozom Schneider 1 .ajos, mohácsi 
róm. kath. igazgató-tanító, körzeti iskola-felügyelő úrnak , aki fe lkutatván a Mohácson és 
Püspökszenterzsébe ten a népdal m é g fellelhető emlékeit a gyűjtő munka t á r s ak közül a leg-
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többet szolgáltatta, s a többféle gyűjtőktől többféle hangnemben lejegyzett da l l amoknak a kö-
zös v é g s ő hangra való átírása fáradságos munká jában is segí tségemre volt. Rajta kívül a leg-
buzgóbb adatszolgál tatók voltak, akiknek gyűjtőkészségéért hasonló köszönete t mondok : 
Bérezi József, hegyszentmár toni róm. kath. igazgató-tanító, körzeti iskola-felügyelő, Nemes 
János, hosszúhetényi róm. kath . iskola-igazgató, Gertig Károly, bodai róm. kath. igazgató-ta-
nító, Szigetváry Sándor, becefai ref. tanító u rak és Wanke Edit, szebényi róm. kath. tanító úr-
nő." 

Berze N a g y János szerencsés időszakban végezte és végeztet te a gyűjtést , és rögtön utána a 
kiadást. Kodály szinte azonnal reagált. 1940. december 8-án kelt, Berze Nagy Jánosnak írt le-
veléből idézek: 

„Kedves tanfelügyelő úr! 

Ha t a lmas és szép munká já t sietek megköszönni , még mielőtt érdemlegesen foglalkozha-
tom vele, mer t ahhoz idő kell. Bárcsak minden vármegye követné a példát . Igaz, e h h e z folklo-
rista is kel lene mindenhova . 

Ma elolvastam az első száz lapot. Itt mindjár t megakad tam egy tucatnyi regősön." 

A Baranyai Magyar N é p h a g y o m á n y o k alapján Kodály - 1941-ben - gramofonfelvéte l re 
(Pátria lemezsorozatban) jelölte ki a kötetek legértékesebbnek ítélt mohácsi dal közlőit. 
1950-ben Kodály maga is ellátogatott Mohácsra , hogy Schneider Lajossal együt t tovább kutas-
son. Ez vol t Kodály utolsó helyszíni gyűj tőút ja - tanítványa, Olsvai Imre népzeneku ta tó állí-
tása szer int - , egyben egyetlen baranyai gyűj tőút ja , és valószínűleg ez lehetett az első magyar-
országi magne to fonos gyűj tés is. Kodályt Baranyába hamarosan követték taní tványai és 
munka tá rsa i : Andor Ilona, Kerénvi György, Kiss Lajos, Vikár László, Olsvai Imre, hogy Kiss 
Géza és Berze Nagy János köteteiben közreadot t népdalokat szakszerűen megörökí tsék a ze-
n e t u d o m á n y számára. 

Az 1950-es évek elején a figyelem a Baranyába települt moldvai csángómagyarok és buko-
vinai székelyek dalaira is kiterjedt. 1941. má jus 11-én a magyar és a román k o r m á n y aláírta a 
bukovinai és a moldvai magyarok áttelepüléséről szóló egyezményt . A magyar k o r m á n y ek-
kor Dél-Bácskába telepítette Bukovina 14 000 székelyét és Moldva 12 0000 magyar lakosából 
átjött ezernyi moldvai csángómagyar t . 

1944-45-ben a telepesek Dél-Bácskát elhagyni kényszerül tek. A csángók nagy része Bara-
nya m e g y é b e - Egyházaskozárra , Szárászra, Mekényesre és Bikalra - , a székelyek nagyrésze 
Tolnába és Baranyába telepedet t le. Kisebb csoport jaik pedig Észak-Bácskába, Baja környéké-
re kerül tek (Vaskút, Gara, Csátalja). 

Az idetelepül t csángókat kereste fel a Dunán tú l i Tudományos Intézet lelkes munka tá r sa , 
H e g e d ű s Lajos lemezfelvevőgépével , hogy meséiket és dalaikat megörökítse . A H e g e d ű s La-
jos által gyűj tö t t dal lamok lejegyzését Agócsy László végezte el. 

A moldva i magyarokat Domokos Pál Péter látogatta meg, akit a II. vi lágháború Budapest re 
sodort , és aki 1929-ben Moldvában már elindította a csángó népzenegyűj tés munká já t . Akkori 
tevékenységéről ezt írja a „Csángó népzene" c ímű - 1956-ban megjelent - könyvében: „...osz-
tályrészem az áttelepítettek magukka l hozott népzenéjének továbbfigyelése m a r a d t . Első fel-
a d a t o m n a k a moldvaiak népzeneanyag-fe l tárásá t tekintettem. E célból őket életük ú j helyén 
többször felkerestem, sőt két teljes évig köztük laktam, hogy mennél jobban, a laposabban 
megismerhessem őket." 

Az ö tvenes évektől napja inkig számtalan népda lgyű j tő fordul t meg Baranyában, Ormán-
ságban, a Zengő-alján, a csángók között és másu t t . Közülük az alábbiak gyarapí to t ták hasz-
nos anyagokka l a baranyai magyar népdal tára t : Avasi Béla, Olsvai Imre, Katanics Mária , Bos-
nyák Sándor , Andrásfa lvy Bertalan, Paksa Katalin, Mándoki László, Maácz László, Mart in 
György, Pesovár Ferenc, Végvári Rezső, Csapó Katalin és mások . 

J ó m a g a m 1956-ban Hidason , a volt andrásfa lv i és istensegítsi székelyek dalai t kezd tem 
először gyűj teni ; 1957-ben pécsváradi , 1958-ban szebényi népda loka t . Azóta sok baranyai 
községben fordul tam m e g Piskótól Mekényesig és Zádortól Somberekig. Nekem is m ó d o m -
ban volt hangszalagra rögzíteni a csángó nóta fák két k iválóságának, Demse D á v i d n é n a k és 
Simon Ferenc Józsefnének szép dalait . 
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A korábbi és az általam gyűj töt t népdalokkal az volt a célom, hogy a legértékesebbek ke-
rüljenek mielőbb kiadásra. Ebben a törekvésemben a egyes települések vezetői, veze tő testü-
letei készségesen voltak a segítségemre. Ennek e redményeként születet t meg az a 11 baranvai 
népda l füze t , amely 625 „első-osztályú" népda l t tartalmaz. A füzetek a következő sor rendben , 
illetve évben jelentek meg: Schneider Lajos hagyatékából 1971-ben 50 népdal „Mohácsi nép-
da lok" c ímmel . Harminc csángómagyar népda l - saját gyűj tésemből - Demse Dávidné , Si-
mon Ferenc Józsefné és G y u r k a Mihályné dalaiból - 1973-ban - „Kicsi madár jaj be fenn jársz" 
címmel. Ötven népdal Szebényből 1974-ben „Csele vize elfolyik a Dunába" c ímmel . „Dráva 
szélén l a k o m " címmel 100 ormánsági népdal látott napvilágot 1979-ben. (Belőle a Zeneműki -
adó is megjelentetet t he tvenhete t 1982-ben.) Még az 1979-es évben Berze Nagy János gyűj töt te 
népda lokból került kiadásra 50 válogatott népda l „Erre alá a Baranya szélen" címmel. 
1981-ben újabb 50, Schneider Lajos által gyűj tö t t népdal jutott el a népda lkedve lőkhöz „A 
mohácsi ma lomgá tba ' reng a n á d " címmel. 1983-ban a Bukovinából Dél-Dunántúlra (Baranyá-
ba, Tolnába és Bács-Kiskun megyébe) települt székelyek népdalai közül került kiadásra 70 dal 
„Hadikfalvi székely n é p d a l o k " címmel. Takács Józsefné. Tatár Kis Erzsébet énekesasszony 
népdalaiból jelent meg 40, „Szentlőrincen kiöntött a kanális" c ímmel. A „Széles víz a Duna" 
címet kap ta a Mohácson és környékén gyűjtöt t 60 népdal t magába foglaló népda l füze t , amely 
1989-ben került ki a nyomdábó l . 1991-ben 70 hosszúhetényi népdal állt össze füzet té 
„Nagyhe tény d e be van ker í tve" címmel. 1992-ben egy liptódi énekesasszony - ál talam gyűj-
tött - 55 népda la vált énekelhetővé a „Szép a p á v a " című k iadvány által. 

A felsorolt népda l füze tek elsősorban annak a több ezer fiatal népdalénekesnek voltak se-
gítségére, hasznára , akik az 1972-ben elindított és 30 éven át létezett Mohácsi Népdaléneklés i 
Versenyeknek voltak részvevői . A füzetek szakmai támogatói , összefogói és lektorai a Zene-
tudomány i Intézet (Bp.) munka tá r sa i voltak. 

A hazai német nemzetiségi népzene-, népdalgyűjtőket eleddig még n e m fogta egybe semmifé le 
szakmai intézmény. Ennek dacára, ügvbuzgó külföldi és hazai gyűj tők és kisebb csoportosu-
lások sok ér tékes anyagot mente t tek meg edd ig az elkal lódástól . A hazai németség népdala i -
nak - köz tük a baranyainak is - egyik jeles külföldi ismerője és közreadója Konrád 
Scheierling, aki két jelentős gyűj teményét jelentette meg, „Deutsche Volkslieder aus der 
Schwäbischen Türkei mit ihren Weisen" címmel 1960-ban, majd 1985-ben, az 1920 előtti 
Magyaro r szágró l való 198 német dalt ta r ta lmazó „Donauschwäbisches Liederbuch" c ímű ki-
advány t . 

A n é m e t gyermekdalok kutatása területén egy osztrák gyűj tőpáros , Grete és Kari Horak 
emelkedik ki. Az 1930-as években több a lkalommal jártak Magyarországon és gyűj töt tek 
német gyermekdalokat , gyermekjátékokat . Az alábbi baranyai településeken leltek közlésre 
é rdemes néme t gyermekdalokat : Abaligeten, Ágon, Bolyban , Csebényben, Gödrén , 
Hásságvon , Hetvehelyen, Himesházán, Kánban, Kisnvárádon, Lovászheténvben, Mecsek-
jánosiban, Mecseknádasdon , Óbányán, Szágyon, Szűrben és Villányban. Kari Horak a gyer-
mekda lok mellett behatóan foglalkozott a Baranya megyei németek néptáncaival is. 

A baranyai gyűj tők közül Donowald Józsefnétől jelentek m e g 1979-ben német m o n d ó k á k 
és gyermekjá tékok „Abzählre ime und Kinderspi le aus der Baranya" címmel. 1982-ben Wild 
Katalin és Metzler Regina „Hoppe , hoppé , Reiter" című baranyai német vers dal és játék gyűj-
teményét adta ki a Tankönyvkiadó. 

Ugyancsak a Tankönyvkiadó tette közkinccsé 1984-ben, Baranya megye eddigi legértéke-
sebb néme t da lgyűj teményét , a „Rotes Röslein" ciműt, amely a gyűjtő-szerkesztő dr. Vargha 
Károly elévülhetetlen é rdeme . A 150 dalt ta r ta lmazó könyv különböző témájú da lanvagá t 
1936 és 1981 között dr. Vargha Károly mellett Manich Anna, Jandó Jenő, Kardos Lenke, Man-
dulás János és e sorok írója gyűjtöt te Baranya németajkú falvaiban. 

A baranyai németség hangszeres (fúvós, vonós , szólóhangszeres) zenéjének jelenlegi gyűj-
tése és közreadása igencsak kezdeti s t ád iumban van. Eleddig csupán Cász Mihály mohácsi 
ha rmon ikás - gyermekkorában Palotabozsokon, a német fúvószenekar tól hallott - 15 harmo-
nika át iratát jelentette m e g 1999-ben a Magyarországi Németek Szövetsége „Schwäbise 
Tanzmusik für Akkordeon" címmel. 

A baranyai horvátok (sokácok, bosnyákok) és szerbek zenéjének hosszú időn át n e m akadt 
kutatója . 
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Haas Mihály 1845-ben Pécsett megjelent , Baranya c ímű könyvében o lvasható híradás a ba-
ranyai horvátok-szerbek, ahogy akkor iban nevezték, rácok dalairól és táncairól . „A rácznak 
ná lunk is - írja Haas - számtalan sok dala van, különös előszeretettel énekli mégis a ' 
Karlovice Marko-t tamburakíséret te l . Táncza nálunk is az ismeretes kolo d u d a s z ó mellett ." 

Az. 1880-as években a Djakovóban született Nikola Tardinac kezdte el anyja szülőföldjén, 
Pécsett és annak környékén felgyűjteni az itt élő horvá tok hagyományai t . Hasznos gyűj tése 
csak 1986-ban látott napvi lágot a Tankönyvkiadónál „Horvát népszokások, dalok és mesék 
Pécsről és környékéről" címmel. 

1886-ban Várady Ferenc szerkesztésében Pécsett k iadot t „Baranya múlt ja és jelene" c ímű 
monográf iá jában ismertetés jelent m e g a baranyai szerbek és sokácok viseletéről és a sokác la-
kodalmakról . Az ismertetés végén - két nyelven - négy népdal t is közölt. 

Két törökkori, un . guszlár dalról o lvashatunk abból az 1936-ban kiadott füzetből, amelyet 
Relkovic Davorka írt, „Pécsi vona tkozású délszláv énekek a török hódol tság korából" cím-
mel. Az egyik dal O m á r pécsi bég nősüléséről szól, a másik a pécsváradi olajbég leányának, 
Bejzának a haláláról. 

A két romant ikus történet - amelyek rendelkeznek némi történelmi hitellel! - közzétételét 
követően baranyai „délszláv" dalokat kottás formában is tar ta lmazó k iadvány csak 1954-ben 
jelent meg . A Pécsi Művészet i Szakközépiskola és a Baranyai Megyei Tanács Népművelés i 
Osztálya által közreadot t há romnye lvű - a magyar és a német k iadványok felsorolásában 
n e m jelzett - népda l füze tben 15 délszláv dal található 72 magyar és 13 baranyai német nép-
dallal együtt . 

Az eddigi legnagyobb jelentőségű magyarországi horvá t és szerb zenei gyű j temény 
1978-ban került k iadásra , posz tumusz műként , „A magyarországi délszlávok zenei hagyomá-
nyai" címmel. Szerzője, a zenei a n y a g kitartó szorga lmú gyűjtője és g o n d o s szerkesztője, 
Vujicsics Tihamér, a hazai délszlávok kiemelkedő zeneszerzője és zenei hagyománya inak 
megörökí tője volt. A könyvben a köve tkező baranyai településekről való, értékes, Vujicsics-
gvűj töt te énekes és hangszeres lejegyzések szerepelnek: Alsószentmártonról , Drávasztáráról , 
Dunaszekcsőről , Felsőszentmártonról , Kásádról, Kátolyról, Lippóról, Magyarsarlósról , Moh-
ácsról, Olaszról, Pécsudvardról és Szalántáról . 

Figyelemre mél tóak a könyvben szereplő baranyai esőkísérő dalok, a dodolék , a pünkös -
dölők, a králjicék, c sakúgy mint az ara tódalok és a kör táncok, a kolok. 

A Pécsi-Baranyai Janus Pannonius M ú z e u m 1979-es évkönyvében (1980-ban jelent meg) 
Begovácz. Rózsa „Dráva menti horvát húsvéti da lok" címmel írt t anu lmányt , amelyben a 20 
dal közül t izenhétnek a dal lamát is közli Matusek László lejegyzésében. Ugyancsak a pécsi 
m ú z e u m évkönyvében jelent meg 1983-ban, Bregovácz Rózsa írása a „Házasságkötés és szo-
kásköre a Dráva menti horvá toknál" címmel. Az ebben szereplő 14 dal lamot Bergics Lajos je-
gyezte le. 

Pécsett 1984-ben a Baranya Megyei Pedagógiai Intézet k iadásában 52 délszláv népdal szö-
vege látott napvi lágot Frankovics György gondozásában, „Narodne p jesme" címmel, amely-
ben Nikola Tordinac, Duro Frankovic, Duro Saroäac, Anka Hunjevac és mások gyűjtései ol-
vashatók . 

Tíz évvel később, 1994-ben Matusek László átai tanító, ének-zene tanár több éves és igen 
ér tékes gyűjtését adta ki a Tankönyvkiadó „Raspjevani Hrvat i" címmel. A 127 Pécs környéki 
horvát -bosnyák dal közöt t egyaránt megtalálhatók gyermek- , szokás- és felnőttdalok, csak-
úgy, mint közkedvel t kolok. 

Hangfelvételek őrzik a neves mohácsi horvá t / sokác énekesnő, Kersics Ánká éneklését és a 
birjáni Klárics Márián, a drávakeresztúr i Ardai József és a mohácsi Bárász György horvát d u -
dások, va lamint a fe lsőszentmártoni tamburazenekar muzsikálását . 

A baranyai c igányság népzenéjét körültekintően és beha tóan - t ud tommal - nem kutatta 
m é g senki; a lka lmanként és szórványosan magam ugyan készítek felvételeket dalolásukról és 
zenélésükről . 

Dr. Várnai Ferenc 
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